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Oświadczenie pisemne w sprawie niepokojącej sytuacji w związku z nieruchomościami 
wywłaszczonymi i wyburzonymi na mocy hiszpańskiej ustawy o strefie przybrzeżnej

Parlament Europejski,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 26 marca 2009 r., w której Hiszpania została 
wezwana do poszanowania indywidualnych praw obywateli europejskich, którzy 
ucierpieli z powodu wykonania hiszpańskiej ustawy o strefie przybrzeżnej,

– uwzględniając art. 123 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że wdrożenie ustawy o strefie przybrzeżnej z 1988 r. doprowadziło do 
zajęcia i wyburzenia domów obywateli europejskich, którzy zostali wysiedleni, przy czym 
nie otrzymali pełnego i natychmiastowego odszkodowania,

B. mając na uwadze, że art. 17 Karty praw podstawowych Unii Europejskiej stanowi, że 
„każdy ma prawo posiadać, korzystać, dysponować oraz pozostawiać w spadku leganie 
nabyte przez siebie mienie” oraz że „nikt nie może zostać pozbawiony majątku, z wyjątkiem 
sytuacji, kiedy leży to w publicznym interesie, oraz zgodnie z warunkami przewidzianymi 
przez prawo, pod warunkiem otrzymania w odpowiednim czasie uczciwej rekompensaty z 
tytułu utraty mienia”.

C. mając na uwadze, że obowiązek zrzeczenia się/odstąpienia od/oddania nabytej zgodnie z 
prawem własności bez należytego procesu i właściwej rekompensaty jest według 
europejskiej konwencji praw człowieka pogwałceniem indywidualnych praw 
podstawowych,

1. wzywa władze hiszpańskie do należytego uwzględnienia opinii wyrażonej przez Parlament 
w rezolucji oraz do bezzwłocznego wypłacenia pełnej rekompensaty wszystkim dotkniętym 
osobom;

2. wzywa Komisję do skorzystania z przysługujących jej na mocy art. 91 rozporządzenia (WE) 
nr 1083/2006 uprawnień i do wstrzymania płatności z funduszy strukturalnych na rzecz 
Hiszpanii aż do rozwiązania tej kwestii, lub też do wstrzymania biegu terminu płatności na 
maksymalny okres przewidziany w tym artykule, w zależności od tego, która z tych opcji 
będzie skutkować szybszym wstrzymaniem płatności;

3. zobowiązuje przewodniczącego do przekazania niniejszego oświadczenia, wraz 
z nazwiskami sygnatariuszy, parlamentom państw członkowskich, Radzie i Komisji 
Europejskiej.


